Raspberry Pi

&

Safety and User Guide

Designed and distributed by
Raspberry Pi Ltd

Maurice Wilkes Building
Cowley Road

Cambridge

CB4 0DS

United Kingdom

raspberrypi.com

23 SAFETY INSTRUCTIONS

IMPORTANT: PLEASE RETAIN THIS
INFORMATION FOR FUTURE REFERENCE

‘WARNINGS

Any external power supply used with the
Raspberry Pi shall comply with relevant
regulations and standards applicable in the
country of intended use. The power supply
should provide 5V DC and a minimum rated
current of 2.5A.

INSTRUCTIONS FOR SAFE USE

This product should not be overclocked.

Do not expose this product to water or moisture,
and do not place it on a conductive surface
whilst in operation.

Do not expose this product to heat from any
source; it is designed for reliable operation at
normal room temperatures.

Do not expose board to high intensity light
sources (e.g. xenon flash or laser).

Operate this product in a well-ventilated
environment, and do not cover it during use.

Place this product on a stable, flat, non-conductive
surface while in use, and do not let it contact
conductive items.

Take care while handling this product to avoid
mechanical or electrical damage to the printed
circuit board and connectors.

Avoid handling this product while it is powered.
Only handle by the edges to minimize the risk of
electrostatic discharge damage.

Any peripheral or equipment used with the
Raspberry Pi should comply with relevant
standards for the country of use and be
marked accordingly to ensure that safety and
performance requirements are met. Such
equipment includes, but is not limited to,
keyboards, monitors, and mice.

For all compliance certificates and numbers, please
visit pip.raspberrypi.com
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[ BEZPECNOSTNI PROVODCE

DULEZITE: TUTO INFORMACI SI PONECHTE PRO
POUZITi V BUDOUCNU

VAROVANI

Kazdy externi napajeci zdroj pouzity s Raspberry Pi
musi spliiovat pfislusné piedpisy a normy platné

v zemi urc¢eni. Napajeci zdroj by mél poskytovat
stejnosmérné napéti 5V a minimalni jmenovity
proud 2.5A.

POKYNY PRO BEZPECNE POUZIVANI

Tento vyrobek by nemél byt pietaktovan.

Vyrobek nevystavujte vodé ani vlhkosti a za
provozu ho neumistujte na vodivy povrch.

Vyrobek nevystavujte teplu z jakéhokoli zdroje;
je navrzen pro spolehlivy provoz pfi normalnich
pokojovych teplotach.

Nevystavujte desku svételnym zdrojim s vysokou
intenzitou (napi. Xenonovy blesk nebo laser).

Vyrobek pouzivejte v dobfe vétraném prostiedi a
za provozu ho nepfikryvejte.

Vyrobek pfi pouzivani ponechte na stabilnim,
plochém a nevodivém povrchu a zabraiite jeho
dotyku s vodivymi pfedméty.

Pfi manipulaci s vyrobkem dbejte na to, abyste
zabranili mechanickému nebo elektrickému
poskozeni desky plosnych spoj a konektort.

Vyvarujte se manipulace s vyrobkem, kdyz

je napajen. K manipulaci pouzivejte pouze
okraje,abyste minimalizovali riziko poskozeni
elektrostatickym vybojem.

Veskera periferni a dalsi zafizeni pouzivana s
Raspberry Pi by méla byt v souladu s pfislusnymi
normami zemé pouziti a méla by byt odpovidajicim
zpusobem oznacena, aby se zajistilo, Ze spliuji
pozadavky na bezpecnost a vykon.

Vsechna osvédceni o shodé a Cisla najdete na
pip.raspberrypi.com

PBYN SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

VIGTIGT: OPBEVAR DENNE INFORMATION FOR
FREMTIDIG REFERENCE

ADVARSLER

Eksterne strgmforsyninger, der anvendes til
Raspberry Pi skal vaere i overensstemmelse
med relevante bestemmelser og standarder,
som er gaeldende i det land, hvor anvendelsen
er tilteenkt. Strgmforsyningen skal give 5 V
jeevnstrgm og en nominel strgmstyrke pa
mindst 2.5 A.

INSTRUKTIONER FOR SIKKER BRUG

Dette produkt ma ikke overophedes.

Udseet ikke dette produkt for vand eller fugt, og
seet det ikke pa en ledende overflade under drift.

Udseet ikke dette produkt for varme fra nogen
kilder; det er designet til palidelig drift ved
normal stuetemperatur.

Udseet ikke kortet for lyskilder med hgj
intensitet (f.eks. Xenon-flash eller laser).

Anvend dette produkt i et godt ventileret miljg,
og tildeek det ikke under brug.

Anbring dette produkt pa en stabil, flad og ikke-
ledende overflade under brug, og lad det ikke
komme i bergring med ledende genstande.

Veer forsigtig ved handtering af dette produkt for
at undga mekanisk eller elektrisk beskadigelse
af printkort og stik.

Undga handtering af dette produkt, mens det

er teendt. Ma kun handteres ved at holde i
kanterne for at minimere risikoen for skader ved
elektrostatisk udladning.

Alt perifert udstyr eller udstyr, der anvendes
til Raspberry Pi skal overholde relevante
standarder i landet for anvendelse og maerkes
i overensstemmelse hermed for at sikre, at
kravene for sikkerhed og ydeevne er opfyldt.

For alle overensstemmelsescertifikater og numre,
ga pa pip.raspberrypi.com

B VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

[&] CONSIGNES DE SECURITE

ISTRUZIONI DI SICUREZZA

BELANGRIJK: BEWAAR DEZE INFORMATIE VOOR
TOEKOMSTIGE VERWIJZING

‘WAARSCHUWINGEN

+ Elke externe voeding die met de Raspberry Pi
wordt gebruikt, moet voldoen aan de relevante
voorschriften en normen die van toepassing zijn
in het land van het beoogde gebruik. De voeding
moet 5V DC en een minimale nominale stroom
van 2.5A leveren.

INSTRUCTIES VOOR VEILIG GEBRUIK
+ Dit product mag niet overklokt worden.

« Stel dit product niet bloot aan water of vocht en
plaats het tijdens gebruik niet op een geleidend
oppervlak.

+ Stel dit product niet bloot aan warmte van welke
bron dan ook; het is ontworpen voor betrouwbare
werking bij normale kamertemperatuur.

+  Stel het bord niet bloot aan lichtbronnen met
een hoge intensiteit (bijv. Xenonflits of laser).

+ Gebruik dit product in een goed geventileerde
omgeving en dek het niet af tijdens gebruik.

+ Plaats dit product tijdens het gebruik op een
stabiel, plat, niet-geleidend oppervlak en laat het
niet in contact komen met geleidende items.

+  Wees voorzichtig met het gebruik van dit
product om mechanische of elektrische schade
aan de printplaat en connectoren te voorkomen.

+ Gebruik dit product niet terwijl het wordt
gevoed. Alleen aan de randen vasthouden om
het risico op schade door elektrostatische
ontlading te minimaliseren.

+ Alle randapparatuur of apparatuur die met de
Raspberry Pi wordt gebruikt, moet voldoen aan
de relevante normen voor het land van gebruik
en dienovereenkomstig worden gemarkeerd
om ervoor te zorgen dat wordt voldaan aan de
veiligheids- en prestatie-eisen.

Ga naar pip.raspberrypi.com

[E] TURVALLISUUSOHJEET

TARKEAA: SAILYTA NAMA TIEDOT MYOHEMMAN
KAYTON VARALTA

VAROITUKSIA

+ Kaikkien ulkoisen Raspberry Pi -laitteessa
kéytettyjen virtalahteiden on noudatettava
kayttomaassa sovellettavia asiaankuuluvia
asetuksia ja standardeja. Virtaldhteen virran on
oltava 5V DC minimin nimellisvirran ollessa 2.5A.

OHJEET TURVALLISTA KAYTTOA VARTEN
+ Tatd tuotetta ei saa ylikuormittaa.

« Al4 altista tata tuotetta vedelle tai kosteudelle,
alaka aseta sitd johtavalle pinnalle sen ollessa
toiminnassa.

+  Al4 altista taté tuotetta mistéén lahteestd
aiheutuvalle kuumuudelle; se on suunniteltu
luotettavaa toimintaa varten normaaleissa
huonelampétiloissa.

+  Al4 altista korttia korkean intensiteetin
valonlahteille (esim. Ksenonlamppu tai laser).

+ Kéyta tata tuotetta hyvin ilmastoidussa
lampatilassa, alaka peitd sitd kayton aikana.

+ Aseta tama tuote vakaalle, tasaiselle, ei-johtavalle
pinnalle sen ollessa kaytdssd, dlakd anna sen
koskettaa johtavia kohteita.

+ Noudata varovaisuutta téta tuotetta késiteltdessa
mekaanisen tai sahkdisen vaurioitumisen
estamiseksi painetulle piirilevylle ja liittimille.

+ Viltd taman tuotteen kasittelyd sen ollessa
kytkettyna virtaldhteeseen. Késittele vain
reunoista sdhkostaattisen purkautumisen
vaaran minimoimiseksi.

+ Kaikkien Raspberry Pi -laitteiden kanssa
kaytettavien oheislaitteiden ja muiden
laitteiden on oltava kdyttémaan asianmukaisten
standardien mukaisia, ja niiden on oltava
merKkittyjd sen varmistamiseksi, etta turvallisuus
ja suorituskykyvaatimukset taytetaan.

Lisdtietojen saamiseksi kaikista
vaatimustenmukaisuussertifikaateista vieraile
verkkosivustolla pip.raspberrypi.com

IMPORTANT: VEUILLEZ CONSERVER CETTE
INFORMATION POUR VOUS Y REPORTER
ULTERIEUREMENT

AVERTISSEMENTS

Toute alimentation électrique externe utilisée
avec le Raspberry Pi doit étre conforme aux
réglementations et normes applicables dans le
pays d'utilisation. L'alimentation électrique doit
fournir 5 V CC et un courant nominal minimum
de25A.

CONSIGNES POUR UNE UTILISATION EN TOUTE
SECURITE

Ce produit ne doit pas étre utilisé a une vitesse
supérieure a celle prévue pour son usage.

N'exposez pas ce produit a I'eau ou a I'humidité
et ne le placez pas sur une surface conductrice
pendant le fonctionnement.

N'exposez pas ce produit a la chaleur quelle
qu'en soit la source; il est congu pour un
fonctionnement fiable a des températures
ambiantes normales.

N'exposez pas la carte a des sources de lumiére
de haute intensité (par exemple flash au xénon
ou laser).

Faites fonctionner ce produit dans un
environnement bien ventilé et ne le couvrez pas
pendant l'utilisation.

Placez ce produit sur une surface stable, plane
et non conductrice pendant son utilisation et
ne le laissez pas en contact avec des éléments
conducteurs.

Faites attention lors de la manipulation de ce
produit pour éviter tout dommage mécanique
ou électrique au niveau de la carte de circuit
imprimé et des connecteurs.

Evitez de manipuler ce produit lorsqu'il est sous
tension. Ne manipulez que par les bords afin de
minimiser les risques de dommages dus aux
décharges électrostatiques.

Tout périphérique ou équipement utilisé avec

le Raspberry Pi doit étre conforme aux normes
applicables dans le pays d'utilisation et étre
marqué en conséquence pour garantir la sécurité
et les performances.

Pour tous les certificats et numéros de conformité,
veuillez consulter pip.raspberrypi.com

B3 SICHERHEITSHINWEISE

'WICHTIG: BITTE BEWAHREN SIE DIESE
INFORMATIONEN FUR ZUKUNFTIGE REFERENZ

ACHTUNG

Jedes externe Netzteil, das mit dem Raspberry
Pi verwendet wird, muss den einschldgigen
Vorschriften und Normen entsprechen, die im
Bestimmungsland gelten. Die Stromversorgung
sollte 5 V Gleichstrom und einen minimalen
Nennstrom von 2.5 A liefern.

ANWEISUNGEN FUR DIE SICHERE VERWENDUNG

Dieses Produkt sollte nicht iibertaktet werden.

Setzen Sie dieses Produkt nicht Wasser oder
Feuchtigkeit aus und stellen Sie es wahrend des
Betriebs nicht auf eine leitfahige Oberfléche.

Setzen Sie dieses Produkt keiner Warmequelle
aus. Es ist fiir einen zuverlassigen Betrieb bei
normalen Raumtemperaturen ausgelegt.

Platine nicht starken Lichtquellen (z. B. Xenon-
Blitz oder Laser) aussetzen.

Betreiben Sie dieses Produkt in einer gut
beliifteten Umgebung und decken Sie es
wahrend des Gebrauchs nicht ab.

Stellen Sie dieses Produkt wéahrend des
Gebrauchs auf eine stabile, flache, nicht leitende
Oberflache und lassen Sie es nicht mit leitfahigen
Gegenstéanden in Berithrung kommen.

Seien Sie vorsichtig beim Umgang mit diesem
Produkt, um mechanische oder elektrische
Schaden an der Leiterplatte und den
Anschliissen zu vermeiden.

Vermeiden Sie die Handhabung dieses Produkts
wiahrend der Stromversorgung. Produkt nur

an den Randern anfassen, um das Risiko von
elektrostatischen Entladungsschaden zu
minimieren.

Alle Peripheriegerate oder Gerate, die mit

dem Raspberry Pi verwendet werden, miissen
den geltenden Normen fiir das jeweilige Land
entsprechen und entsprechend gekennzeichnet
sein, um zu gewahrleisten, dass die Sicherheits-
und Leistungsanforderungen erfiillt werden.

Alle Konformitatszertifikate und -nummern finden
Sie auf pip.raspberrypi.com

IMPORTANTE: CONSERVARE QUESTE
INFORMAZIONI PER RIFERIMENTO FUTURO

AVVISI

Tutti gli alimentatori esterni utilizzati con

il Raspberry Pi devono essere conformi alle
normative e agli standard pertinenti applicabili
nel paese di utilizzo previsto. L'alimentatore
utilizzato dovra fornire 5 V CC e una corrente
nominale minima di 2.5 A.

ISTRUZIONI PER LUTILIZZO IN SICUREZZA

Questo prodotto non deve essere overcloccato.

Non esporre questo prodotto all'acqua o
all'umidita e non collocarlo su una superficie
conduttiva mentre & in funzione.

Non esporre questo prodotto a fonti di calore.
11 prodotto & progettato per un funzionamento
affidabile solo alla normale temperatura ambiente.

Non esporre la scheda a fonti di luce ad alta
intensita (ad esempio flash allo xeno o laser).

Utilizzare questo prodotto in un ambiente ben
ventilato e non coprirlo durante l'uso.

Per l'uso, collocare questo prodotto su una
superficie stabile, piana e non conduttiva. Evitare
che venga in contatto con oggetti conduttivi.

Durante l'uso o lo spostamento del prodotto
prestare attenzione ad evitare danni meccanici o
elettrici al circuito stampato e ai connettori.

Evitare di maneggiare questo prodotto mentre &
alimentato. Afferrare solo dai bordi per ridurre
al minimo il rischio di danni da scariche
elettrostatiche.

Tutte le periferiche e le apparecchiature
utilizzate con il Raspberry Pi devono essere
conformi agli standard pertinenti per il paese
di utilizzo ed essere dotate del relativo marchio
a garanzia della conformita con i requisiti di
sicurezza e prestazioni necessari.

Per informazioni su numeri e certificati di conformita,
visitare pip.raspberrypi.com
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2] INSTRUKCJE BEZPIECZENSTWA

'WAZNE: PROSIMY ZACHOWAC TE INFORMACJE
NA PRZYSZLOSC

OSTRZEZENIA

+  Wszelkie zewnetrzne Zrodla zasilania
uzywane z Raspberry Pi powinny by¢ zgodne
z odpowiednimi przepisami i normami
obowigzujacymi w kraju przeznaczenia.
Zasilacz powinien zapewnia¢ napiecie 5V DC i
minimalny prad znamionowy 2.5A.

INSTRUKCJE BEZPIECZNEGO UZYTKOWANIA
+ Ten produkt nie powinien by¢ przetaktowany.

+ Nie nalezy wystawiac tego produktu na
dziatanie wody ani wilgoci, ani umieszczaé go
na powierzchni przewodzacej podczas pracy.

+ Nie nalezy wystawia¢ tego produktu na
dzialanie ciepta z jakiegokolwiek zrédla; produkt
zaprojektowano tak, aby dziatal niezawodnie w
normalnej temperaturze pokojowej.

+ Nie wystawiaj plyty na dzialanie Zrédet swiatta o
wysokiej intensywnosci (np. Ksenonowej lampy
blyskowej lub lasera).

+ Uzywac w dobrze wentylowanym otoczeniu i nie
zakrywac podczas uzytkowania.

+ Podczas uzytkowania nalezy umiesci¢
produkt na stabilnej, ptaskiej, nieprzewodzacej
powierzchni i nie dopusci¢ do kontaktu z
przedmiotami przewodzacymi prad.

+ Nalezy zachowac ostroznos¢ podczas
obchodzenia sig z produktem, aby uniknaé¢
mechanicznego lub elektrycznego uszkodzenia
plyty z obwodami drukowanymi i zigczy.

+ Nie nalezy przenosi¢ produktu, gdy jest
podlaczony do zasilania. Trzymac¢ wylacznie
za krawedzie, aby zminimalizowac ryzyko
uszkodzenia w wyniku wytadowan
elektrostatycznych.

+  Wszelkie urzadzenia peryferyjne lub sprzet
uzywany z Raspberry Pi powinny by¢ zgodne z
odpowiednimi normami dla kraju uzytkowania
iby¢ odpowiednio oznakowane, aby zapewni¢
spelnienie wymagan bezpieczenstwa i
wymogow eksploatacyjnych.

Wszystkie certyfikaty zgodnosci i numery mozna
znaleZ¢ na stronie pip.raspberrypi.com

INSTRUGOES DE SEGURANGA

IMPORTANTE: POR FAVOR, GUARDE ESTAS
INFORMAGOES PARA REFERENCIA FUTURA

AVISOS

+ Qualquer fonte de alimentagdo externa
usada com o Raspberry Pi deve cumprir os
regulamentos e normas aplicaveis no pais de
utilizagdo. A fonte de alimentag&o deve fornecer
5V CC e uma corrente nominal minima de 2.5A.

INSTRUGOES PARA O USO SEGURO
+ Este produto nao deve ser usado em overclock.

+ Nao exponha este produto a agua ou a umidade,
e ndo o coloque em uma superficie condutora
durante a operagéo.

+ Nao exponha este produto ao calor de qualquer
fonte; Ele é projetado para operagao confiavel a
temperatura ambiente.

+ Nao exponha a placa a fontes de luz de alta



intensidade (por exemplo, flash xenon ou laser).

+  Opere este produto em um ambiente bem
ventilado e nédo o cubra durante o uso.

+ Coloque este produto em uma superficie estavel,
plana e ndo condutora durante o uso, e nao deixe
que entre em contato com dispositivos que
conduzem eletricidade.

+ Tome cuidado ao manusear este produto para
evitar danos mecanicos ou elétricos a placa de
circuito impresso e aos conectores.

+ Evite manusear este produto enquanto estiver
ligado. Somente manuseie pelas bordas (laterais)
para minimizar o risco de dano por descarga
eletrostatica.

+ Qualquer periférico ou equipamento usado
com o Raspberry Pi deve cumprir os padrdes
de fabricag@o e uso relevantes para o pais e
assim garantir que os requisitos de seguranga e
desempenho sejam atendidos.

Para todos os certificados conformidade e numeros,
visite pip.raspberrypi.com

EX8] nPABHMIA TEXHHKH
BE30IACHOCTH

BAXXHO: COXPAHHUTE 3TY HHOOPMALMIO IS
BYAYIIETO MCITOJIb30BAHHUS

BHHMAHHE!

*  J060¥ BHELIHU UCTOUHUK IIUTAHUS,
MucIonb3yeMslii ¢ Raspberry Pi, momxen
COOTBETCTBOBAThb COOTBETCTBYIOLINM
HOPMaM ¥ CTaH/]apTaM, IPMMeHsIeMbIM B
CTpaHe IIPeAIIoIaraeMoro CIoab30BaHMs.
VICTOYHMK IIMTaHMSA IOJDKEH o6ecreunBaTh
5 B IIOCTOSTHHOTO TOKa ¥ MUHMMAJIbHBI
HOMMHAJIbHBIA TOK 2.5 A.

HUHCTPYKLIUH 10 BE3OITACHOMY
HCIIOJIb30BAHHMIO

«  JTOT TIPOAYKT He AOJDKEeH UCIOJNIb30BaThCsa
BONIPEKY HOpMaTUBaM IIPOU30AUTEIIA.

+  He mopiBepraiiTe 9TOT IPOJYKT BO3JEHCTBIIO
BOAbBl UJIM BJlIar U HE paamemaﬁ're €ero Ha
HpOEO}IHLI.‘Eﬁ TIOBEPXHOCTU BO BpeMsl paﬁOTbl.

+ He nofiBepraifTe STOT MPOAYKT BO3[ENCTBIUIO
TeIlyIa M3 JII060r0 MCTOUHMKA; OH
NpefHa3HAYeH [ HaJIeXHOM paboThl TP
HOPMarnbHO KOMHATHOM TeMIIepaType.

+  He mopBepraiiTe IIaTy BO3JENCTBALO
VICTOYHMKOB CBeTa BBICOKO MHTEHCUBHOCTHU
(HaﬂpMMEp, KCeHOHOBAasi BCIIbILIKA UITU TIESEIJ).

+  OKCIJIyaTMpyJHTe 3TOT IIPOAYKT B XOPOLIO
IPOBETPMBAEMOM CpeJie ¥ He HaKPhIBaTe ero
BO BpeMs UCIIONIb30BaHUA.

+ TloMecTMTe 3TOT IIPOAYKT Ha YCTOMUMBYIO,
TITIOCKY10, HEITPOBOAANIYIO TOBEPXHOCTD BO
BpeMsI MCIIONIb30BaHMS U He II03BOJISNTE eMy
KOHTaKTMPOBATh C IPOBOASILIVMM U3AETIUSIMU.

+ Co6iofaiiTe OCTOPOXHOCTD IIPY 06palleHMM
C 9TMM IIPOAYKTOM, YTOGB] M36€XKaTh
MeXaHU4YeCKOro Uiu 3J1eKTPUYIeCcKoro
MOBpeXAeHus TeYaTHOM IJIaThl U pa3bpeMoOB.

+ H36eraiiTe 06paLieHNSI C ITUM IPOAYKTOM
BO BpeMsI €ro MU TaHusL. VICIIONb3yiiTe TOIbKO
Kpasi, YTO6bl CBECTY K MUHUMYMY PUCK
TIOBPEX/IeHNSI 97IeKTPOCTAaTUIECKOr0 paspsza.

+ Jlio60e nepudepuitHoe yCTPOACTBO
Wy 060pyAI0BaHMe, UCIIONb3yeMoe C
Raspberry Pi, [OIDKHO COOTBETCTBOBATh
COOTBETCTBYIOLMM CTaH/IapTaM /IS CTPaHbl
VICIIONIb30BaHMS ¥ 6bITh COOTBETCTBYIOLIMM
06pa30M MapKMpPOBAHO /TSI 0GeCIIeYeHMST
Co6IIOfIeHNsI TPe60BaHM 6€30IIaCHOCTY M
TIPOM3BOIMTEIbHOCT.

,E[Tlﬂ BCeX CepTM(‘l)MKaTOB COOTBETCTBUS M HOMEPOB,
TIOXaIyJCTa, IIOCETUTe pip.raspberrypi.com

E INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

IMPORTANTE: POR FAVOR CONSERVE ESTA
INFORMACION PARA FUTURA REFERENCIA

ADVERTENCIAS

+ Cualquier fuente de alimentacion externa
utilizada con la Raspberry Pi debera cumplir
con las correspondientes regulaciones y normas
aplicables en el pais de uso previsto. La fuente
de alimentacion debe proporcionar 5V DC y una
corriente nominal minima de 2.5A.

INSTRUCCIONES PARA UN USO SEGURO

+ Este producto no debe ser usado con una
frecuencia de reloj superior a la nominal. (No se
debe overclockear).

+ No exponga este producto al aguao ala
humedad, y no lo coloque sobre una superficie
conductora mientras esta en funcionamiento.

+ No exponga este producto a ningun tipo de fuente
de calor; esta disefiado para un funcionamiento
fiable a temperatura ambiente normal.

+ No exponga la placa a fuentes de luz de alta
intensidad (por ejemplo, flash de xenon o laser).

+ Utilice este producto en un ambiente bien
ventilado, y no lo cubra durante el uso.

+  Coloque este producto sobre una superficie
estable, plana y no conductora mientras esté
en uso, y no permita que entre en contacto con
elementos conductores.

+ Tenga cuidado al manipular este producto para
evitar dafios mecanicos o eléctricos en la placa
de circuito impreso y en los conectores.

+ Evite manipular este producto mientras esta
encendido. Sujételo solo por los bordes para
minimizar el riesgo de dafios por descargas
electrostaticas.

+ Cualquier periférico o equipo utilizado con
la Raspberry Pi debe cumplir con las normas
aplicables en el pais de uso y debe estar marcado
en consecuencia para garantizar que se cumplen
los requisitos de seguridad y rendimiento.

Para obtener todos los certificados de conformidad
y sus numeros de registro, visite pip.raspberrypi.com

SAKERHETS INSTRUKTIONER

VIKTIGT: BEHALL DENNA INFORMATION FOR
FRAMTIDA REFERENS

VARNINGAR

+ Alla externa stromforsorjningar som anvéands
med Raspberry Pi maste uppfylla alla tillampliga
regler och standarder i det land déar de anvands.
Stromférsérjningen maste tillhandahalla 5 VDC
och ha en ldgsta markstrom pa 2.5 A.

INSTRUKTIONER FOR SAKER ANVANDNING
+ Produkten bor inte 6verklockas.

+ Utsétt inte produkten for vatten eller fukt, och
placera den inte pa en ledande yta medan den
ar i drift.

+  Utsétt inte produkten for varme fran nagon
varmekalla. Den &r utformad for tillforlitlig drift
vid normal rumstemperatur.

+ Utsétt inte kortet for ljuskéallor med hog
intensitet (t.ex. xenon-blixt eller laser).

+ Anvéand produkten i en val ventilerad milj6, och
tack inte 6ver den vid anvandning.

+ Placera produkten pa en stabil, isolerad yta vid
anvandning, och 14t den inte komma i kontakt
med ledande féremal.

+ Var forsiktig nar du hanterar produkten for att
undvika mekaniska eller elektriska skador pa
kretskortet och kontakterna.

+ Undvik att hantera produkten med strommen
pa. Hall den endast i kanterna for att undvika
elektrostatiska urladdningar.

+ Eventuell kringutrustning och utrustning som
anvands med Raspberry Pi maste uppfylla
relevanta standarder i det land dar den anvénds,
och den bor markas sa att sékerhets- och
prestandakraven uppfylls.

Besok pip.raspberrypi.com, for alla certifikat och
nummer om dverensstammelse.

EUROPEAN UNION

RADIO EQUIPMENT DIRECTIVE (2014/53/EU)
DECLARATION OF CONFORMITY (DOC)

We, Raspberry Pi Ltd, Maurice Wilkes Building,
Cowley Road, Cambridge, CB4 0DS, United Kingdom,
Declare under our sole responsibility that the
product: Raspberry Pi 3A+ to which this declaration
relates is in conformity with the essential
requirements and other relevant requirements of
the Radio Equipment Directive (2014/53/EU).

The product is in conformity with the following
standards and/or other normative documents:
SAFETY (art 3.1.a): EN 62368-1: 2018 and EN 62311:
2008 EMC (art 3.1.b): EN 301 489-1 V2.2.3: 2019 / EN
301 489-17 Ver. 3.1.1 (assessed in conjunction with
ITE standards EN 55032 and EN 55024 as Class B
equipment) SPECTRUM (art 3. 2): EN 300 328 V2.2.2:
2019, 301 893 V2.1.1: 2017.

In accordance with Article 10.8 of the Radio
Equipment Directive: The device ‘Raspberry Pi 3
Model A+ operates in compliance with harmonised
standard EN 300 328 v2.2.2 and transceives within

the frequency band 2,400 MHz to 2,483.5 MHz and,
as per Clause 4.3.2.2 for wideband modulation type
equipment, operates at a maximum e.i.r.p. of 20dBm.

The Raspberry Pi 3 Model A+ also operates in
compliance with harmonised standard EN 301 893
V2.11and transceives within the frequency bands
5150-5250MHz, 5250-5350MHz, and 5470-5725MHz
and, as per Clause 4.2.3.2 for wideband modulation
type equipment, operates at a maximum e.i.r.p. of
23dBm (5150-5350MHz) and 30dBm (5450-5725MHz).

In accordance with Article 10.10 of the Radio
Equipment Directive, and as per below list of country
codes, the operating bands 5150-5350MHz are strictly
for indoor usage only.
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The Raspberry Pi complies with the relevant provisions
of the RoHS Directive for the European Union.

‘WEEE DIRECTIVE STATEMENT FOR THE
EUROPEAN UNION

This marking indicates that this product should
not be disposed with other household wastes
throughout the EU. To prevent possible harm to the
environment or human health from uncontrolled
waste disposal, recycle it responsibly to promote
the sustainable reuse of material resources. To
return your used device, please use the return and
collection systems or contact the retailer where the
product was purchased. They can take this product
for environmental safe recycling.

NOTE
A full online copy of this Declaration can be found

at pip.raspberrypi.com

CHINA

Raspberry Pi 3 Model A+ CMIIT ID: 2019AJ11701

FCC

Raspberry Pi 3 Model A+ FCC ID: 2ABCB-RPI3AP

This device complies with Part 15 of FCC Rules,
Operation is Subject to following two conditions:

1. This device may not cause harmful interference.

2. This device must accept any interference
received including interference that may cause
undesired operation.

CAUTION

Any changes or modifications to the equipment
not expressly approved by the party responsible
for compliance could void the user’s authority to
operate the equipment. This equipment has been
tested and found to comply within the limits for

a Class B digital device, pursuant to part 15 of the
FCC Rules. These limits are designed to provide
reasonable protection against harmful interference
in a residential installation.

This equipment generates, uses, and can radiate
radio frequency energy and, if not installed and used
in accordance with the instructions, may cause
harmful interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will
not occur in a particular installation.

If this equipment does cause harmful interference
to radio or television reception, which can be
determined by turning the equipment off and on, the
user is encouraged to try to correct the interference
by one or more of the following measures:

+ Re-orient or relocate the receiving antenna.

« Increase the separation between the equipment
and receiver.

+ Connect the equipment into an outlet on a
different circuit from that to which the receiver
is connected.

+ Consult the dealer or an experienced radio/TV
technician for help.

For product available in the USA/Canada market,
only channel 1-11 can be operated and these channel
assignments deal with only the 2.4GHz range.

This device and its antenna(s) must not be co-located
or operated in conjunction with any other antenna
or transmitter except in accordance with FCC's

multi-transmitter procedures. This device is going
to be operated in 5.15-5.25GHz frequency range, it is
restricted in indoor environment only.

IMPORTANT NOTE

FCC Radiation Exposure Statement; This appliance
and its antenna must not be co-located or operated
in conjunction with any other antenna or transmitter.
A minimum separation distance of 20cm must be
maintained between the antenna and the person
for this appliance to satisfy the RF exposure
requirements.

This Raspberry Pi product is certified for usage as a
Single Module under the requirements of 15.212. The
integration of this module into end products is subject
to the following requirements:

USER MANUAL OF THE END PRODUCT

In the user's manual of the end of product, the end
user has to be informed:

« Tokeep at least 20cm separation with the antenna
while this end product is installed and operated.

+ That the FCC radio-frequency exposure guidelines
for an uncontrolled environment can be satisfied.

+ That any changes or modifications not expressly
approved by the manufacturer could void the
user’s authority to operate this equipment.

That, if the size of the end product is smaller than
8x10cm, then additional FCC part15.19 statement
is required to be available in the user’s manual.

This device complies with Part 15 of FCC Rules,
Operation is Subject to following two conditions:

1. This device may not cause harmful interference.

2. This device must accept any interference
received including interference that may cause
undesired operation.

CAUTION

Any changes or modifications to the equipment

not expressly approved by the party responsible
for compliance could void the user’s authority to
operate the equipment.

LABEL OF THE END PRODUCT

The final end product must be labelled in a visible
area with the following “ Contains TX FCC ID:
2ABCB-RPI3AP". If the size of the end product is
larger than 8x10cm, then the following FCC part
15.19 statement has to also be available on the label:
This device complies with Part 15 of FCC rules.

Operation is subject to the following two conditions:
1. This device may not cause harmful interference.

2. This device must accept any interference
received, including interference that may cause
undesired operation.

ISED

Raspberry Pi 3 Model A+ IC: 20953-RPI3AP

This device complies with Industry Canada license-
exempt RSS standard(s). Operation is subject to the
following two conditions:

1. This device may not cause interference.

2. This device must accept any interference,
including interference that may cause undesired
operation of the device.

Le présent appareil est conforme aux CNR
d'Industrie Canada applicables aux appareils radio
exempts de licence. L'exploitation est autorisée aux
deux conditions suivantes:

1. L'appareil ne doit pas produire de brouillage.

2. Lutilisateur de I'appareil doit accepter tout
brouillage radioélectrique subi, méme sile
brouillage est susceptible d'en compromettre le
fonctionnement.

For product available in the USA/Canada market,
only channel 1 to 11 can be operated. Selection of
other channels is not possible.

Pour les produits disponibles aux Etats-Unis / Canada
du marché, seul le canal 1 a 11 peuvent étre exploités.
Sélection d'autres canaux n'est pas possible.

This device and its antenna(s) must not be co-located
with any other transmitters except in accordance with
IC multi-transmitter product procedures. Referring to
the multi-transmitter policy, multiple-transmitter(s)
and module(s) can be operated simultaneously
without reassessment permissive change.

Cet appareil et son antenne (s) ne doit pas étre
co-localisés ou fonctionnement en association avec
une autre antenne ou transmetteur.

This radio transmitter has been approved by Industry
Canada to operate with the antenna types listed
below with the maximum permissible gain indicated.
Antenna types not included in this list, having a gain
greater than the maximum gain indicated for that
type, are strictly prohibited for use with this device.

Le présent émetteur radio (IC: 20953-RPI3AP) a été
approuvé par Industrie Canada pour fonctionner
avec les types d'antenne énumérés ci-dessous et
ayant un gain admissible maximal d'antenne. Les
types d’'antenne non inclus dans cette liste, ou dont
le gain est supérieur au gain maximal indiqué, sont
strictement interdits pour I'exploitation de I'émetteur.

Dynamic Frequency Selection (DFS) for devices
operating in the bands 5250- 5350 MHz, 5470-5600
MHz and 5650-5725 MHz.

Sélection dynamique de fréquences (DFS) pour les
dispositifs fonctionnant dans les bandes 5250-5350
MHz, 5470-5600 MHz et 5650-5725 MHz.

The device for operation in the band 5150-5250
MHz is only for indoor use to reduce the potential
for harmful interference to co-channel mobile
satellite systems.

Les dispositifs fonctionnant dans la bande 5150-
5250 MHz sont réservés uniquement pour une
utilisation a l'intérieur afin de réduire les risques de
brouillage préjudiciable aux systemes de satellites
mobiles utilisant les mémes canaux.

The maximum antenna gain permitted for devices
in the bands 5250-5350 MHz and 5470-5725 MHz
shall be such that the equipment still complies with
the e.irp. limit.

Le gain maximal d'antenne permis pour les
dispositifs utilisant lesbandes 5250-5350 MHz et
5470-5725 MHz doit se conformer a la limite de p.ire.

The maximum antenna gain permitted for devices
in the band 5725-5850 MHz shall be such that the
equipment still complies with the e.i.r.p. limits
specified for point-to-point and non-point-to-point
operation as appropriate.

Le gain maximal d'antenne permis (pour les
dispositifs utilisant la bande 5725-5850 MHz)
doit se conformer a la limite de p.i.r.e. spécifiée
pour l'exploitation point a point et non point a
point, selon le cas. For indoor use only. Pour une
utilisation en intérieur uniquement.

IMPORTANT NOTE
IC RADIATION EXPOSURE STATEMENT

This equipment complies with IC RSS-102 radiation
exposure limits set forth for an uncontrolled
environment. This equipment should be installed
and operated with minimum distance 20cm
between the radiator and your body.

Cet équipement est conforme aux limites d'exposition
aux rayonnements IC établies pour un environnement
non contrélé. Cet équipement doit étre installé et
utilisé avec un minimum de 20 cm de distance entre
la source de rayonnement et votre corps.

IMPORTANT NOTE

This module is intended for OEM integrator. The
OEM integrator is responsible for the compliance
to all the rules that apply to the product into which
this certified RF module is integrated.

Additional testing and certification may be
necessary when multiple modules are used. Any
changes or modifications not expressly approved by
the manufacturer could void the user’s authority to
operate this equipment.

USERS MANUAL OF THE END PRODUCT

In the user’s manual of the end product, the end user
has to be informed to keep at least 20cm separation
with the antenna while this end product is installed
and operated. The end user has to be informed that
the IC radio-frequency exposure guidelines for an
uncontrolled environment can be satisfied.

The end user has to also be informed that any
changes or modifications not expressly approved by
the manufacturer could void the user’s authority to
operate this equipment.

Operation is subject to the following two conditions:
1. This device may not cause harmful interference.
2. This device must accept any interference

received, including interference that may cause
undesired operation.

LABEL OF THE END PRODUCT

The final end product must be labelled in a visible
area with the following “ Contains IC: 20953-RPI3AP".
The Host Model Number (HMN) must be indicated
at any location on the exterior of the end product or
product packaging or product literature which shall
be available with the end product or online.

AUSTRALIA AND NEW ZEALAND

CLASS B EMISSIONS COMPLIANCE STATEMENT

WARNING

This is a Class B product. In a domestic
environment this product may cause radio

interference in which case the user may be
required to take adequate measures.

BRAZIL

Este equipamento néo tem direito a protegao
contra interferéncia prejudicial e ndo pode

causar interferéncia em sistemas devidamente
autorizados. Este produto estda homologado

pela Anatel, de acordo com os procedimentos
regulamentados pela Resolugdo n°242/2000 e
atende aos requisitos técnicos aplicados, incluindo
os limites de exposi¢do da Taxa de Absorgao
Especifica referente a campos elétricos, magnéticos
e eletromagnéticos de radiofrequéncia, de acordo
com as Resolugdes n° 303/2002 e 533/2009.

MEXICO

La operacion de este equipo esta sujeta a las
siguientes dos condiciones:

1. Es posible que este equipo o dispositivo no cause
interferencia perjudicial.

2. Este equipo o dispositivo debe aceptar cualquier
interferencia, incluyendo la que pueda causar su
operacion no deseada.

Este equipo esta disefiado para operar con las
antenas que enseguida se enlistan y para una
ganacia maxima de 3.5 dBi. El uso de Antenas con
este equipo no incluidas en esta lista o que tengan
una ganancia mayor a 3.5 dBi quedan PROHIBIDAS.

TAIWAN

RIENCCIRTh R BN RN 1 B EIRIE R
BH1%

AN REOK 2RISR, IFEFET, ABLH
SREERAENFSEREEAR MATHERSERR
stZ i R IEE.

SEHIE
RWERABH 2 FRT ST ERMZERTESLE
&, RERATERKE, BIEA, LNEZRTER
FSHBER. fIRGREE, BREFEREFRZE
REEIE, RYRMABH AR ERBERNTE NS
REFAERETTERREZTE.

FEB R R BN EERR 2.
B ERERGRAREAREEXMBE MR,

CEKIE & A

i z & @

TA-2018/3036
APPROVED

[R]007-AH0191
= D190070007

CMIIT ID: 2019AJ11701

ol

ANATEL
01598-18-10629

KCC ID: R-CMM-P2R-RPI3P

Homli

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

The Adopted Trademarks HDMI, HDMI High-
Definition Multimedia Interface, and the HDMI Logo
are trademarks or registered trademarks of HDMI
Licensing Administrator, Inc. in the United States
and other countries.” OR “The terms HDMI, HDMI
High-Definition Multimedia Interface, and the HDMI
Logo are trademarks or registered trademarks of
HDMI Licensing Administrator, Inc.



